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W-12.5 Woods Workers’ Lien Act 84-193

(AFFIDAVIT TO BE ATTACHED TO
STATEMENT OF CLAIM.)

I, , make oath (or solemn affirmation)
and say that I have read (or heard read) the statement of
claim, and I say that the facts therein are true, and the
amount claimed to be due to me in respect of any lien is
the just and true amount due and owing me after giving
credit for all sums of money for goods or merchandise to
which (naming the debtor) is entitled to credit against me.

FORM 2

WRIT OF ATTACHMENT

(Woods Workers’ Lien Act,
R.S.N.B. 1973, c.W-12.5, s.9.)

2007-74

(Name and title of the Sovereign.)

To: ________________________, Sheriff

We command you that you attach, seize, take and safely
keep certain logs or timber or lumber (as the case may be)
of , now situate at , in the Parish
of , in the County of , marked

, and also that you serve a copy hereof upon
, the defendant in this suit, and that you do re-

turn this attachment immediately to this Court.

Witness the Honourable , Judge of the Court
of Queen’s Bench of New Brunswick, the day of

, 20 .

(Signature)
Clerk.

2007-74

Sworn to )
(or Solemnly affirmed) )
before me at )
in the County of )
the day of )
20 . )

Commissioner,

(AFFIDAVIT À JOINDRE À LA
DÉCLARATION DE REVENDICATION)

Je soussigné(e), . .. . . . . . . . . . . . . , déclare sous serment
(ou affirme solennellement) avoir lu (ou que m’a été lue)
la déclaration de revendication et déclare que les faits y
énoncés sont vrais et que le montant que je revendique
comme m’étant dû est bien le juste et vrai montant qui
m’est dû après déduction de toutes les sommes que . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (nom du débiteur) est en droit de
m’opposer pour des objets ou marchandises.

FORMULE 2

BREF DE SAISIE

(Loi sur le droit de rétention des bûcherons,
L.R.N.-B., 1973, ch. W-12.5, art. 9)

2007-74

(Nom et titre du Souverain)

À . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . , shérif

Nous vous enjoignons de saisir, prendre et garder en
lieu sûr du bois en grume ou bois peu ouvré ou du bois
d’oeuvre (selon le cas) appartenant à . . . . . . . . . . . . . , bois
qui se trouve actuellement à . . . . . . . . . . . . . . . , dans la
paroisse de . . . . . . . . . . . . . . . , dans le comté d . . . . . . . .
. . . . . . . , et qui porte la marque, et nous vous enjoignons
également de signifier une copie du présent bref à . . . . . .
. . . . . . . . . , le défendeur à l’instance, et de faire rapport
immédiatement de la présente saisie à la cour.

Témoin, , juge de la Cour du Banc de la
Reine du Nouveau-Brunswick, le  20

Le greffier,

(signature)
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Fait sous serment )
(ou affirmé) )
solennellement devant moi )
à )
dans le comté d )
le     20 . )

Commissaire aux serments




